
Bedienungsanleitung | User Manual
Hebelschneider | Guillotine cutter

OC 50S

Deutsch.................................... 02
English...................................... 14



2	

Inhaltsverzeichnis
Übersicht............................................................................................................................... 3
Verwendung......................................................................................................................... 4
Lieferumfang/Geräteteile.................................................................................................. 5
Allgemeines.......................................................................................................................... 6
	 Bedienungsanleitung lesen und aufbewahren.................................................................6
	 Zeichenerklärung.........................................................................................................................6
Sicherheit.............................................................................................................................. 7
 	 Bestimmungsgemäßer Gebrauch..........................................................................................7
	 Sicherheitshinweise....................................................................................................................7
Erstinbetriebnahme............................................................................................................ 8
	 Hebelschneider und Lieferumfang prüfen.........................................................................8
Bedienung des Hebelschneiders...................................................................................... 9
Reinigung............................................................................................................................10
Aufbewahrung...................................................................................................................10
	 Sichern und Transportieren................................................................................................... 10
Technische Daten..............................................................................................................11
Entsorgung.........................................................................................................................11
	 Entsorgung der Verpackung................................................................................................. 11
Garantiekarte..................................................................................................................... 13

Inhaltsverzeichnis
M

O
N

O
O

C50S022019



	 3

Übersicht

Übersicht

4 2 153



4	

Verwendung
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Lieferumfang/Geräteteile

Lieferumfang/Geräteteile

1 	 Handgriff

2 	 Papieranpressung

3 	 Schneidschutz

4 	 Arbeitsfläche (mit Markierungen für Standard-Formate und Winkelgrade)

5 	 Verriegelungsschieber
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Allgemeines
Bedienungsanleitung lesen und aufbewahren

Diese Bedienungsanleitung gehört zu diesem Hebelschneider. Sie enthält 
wichtige Informationen zur Inbetriebnahme und Handhabung.
Lesen Sie die Bedienungsanleitung, insbesondere die Sicherheitshinwei-

se, sorgfältig durch, bevor Sie den Hebelschneider einsetzen. Die Nichtbeachtung 
dieser Bedienungsanleitung kann zu schweren Verletzungen oder Schäden am 
Hebelschneider führen.
Bewahren Sie die Bedienungsanleitung für die weitere Nutzung auf. Wenn Sie den 
Hebelschneider an Dritte weitergeben, geben Sie unbedingt diese Bedienungsan-
leitung mit. 

Die Bedienungsanleitung kann über den Kundendienst im PDF-Format angefordert 
werden.

Zeichenerklärung
Die folgenden Symbole und Signalworte werden in dieser Bedienungsanleitung, auf
dem Hebelschneider oder auf der Verpackung verwendet.

Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine Ge-
fährdung mit einem mittleren Risikograd, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, den Tod oder 
eine schwere Verletzung zur Folge haben kann.

Dieses Signalwort warnt vor möglichen Sach-
schäden.

Dieses Symbol gibt Ihnen nützliche Zusatzinformationen zur Inbetrieb-
nahme und Handhabung.

Lesen Sie die Bedienungsanleitung.

Allgemeines

 WARNUNG!

 HINWEIS!



	 7

Sicherheit
Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Der Hebelschneider ist ausschließlich zum Zerschneiden von Papier konzipiert. Er
ist ausschließlich für den Privatgebrauch bestimmt und nicht für den gewerblichen
Bereich geeignet.
Verwenden Sie den Hebelschneider nur wie in dieser Bedienungsanleitung beschrie-
ben. Jede andere Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemäß und kann zu
Sachschäden oder sogar zu Personenschäden führen. Der Hebelschneider ist kein
Kinderspielzeug.
Der Hersteller oder Händler übernimmt keine Haftung für Schäden, die durch nicht
bestimmungsgemäßen oder falschen Gebrauch entstanden sind.

Sicherheitshinweise

 WARNUNG!

Verletzungsgefahr!
−	� Das Messer des Hebelschneiders ist sehr scharf! Berühren Sie 

das Messer nie an der Schneidekante, sondern immer am Griff!
−	� Bitte achten Sie darauf, dass Sie das Messer bei geöffnetem  

Sicherheitsverschluss, obere Position der Führungsschiene, 
nicht berühren!

−	 Der Hebelschneider ist kein Spielzeug! Bei unsachgemäßer
	 Bedienung des Gerätes besteht die Gefahr erheblicher Körper-	
	 verletzungen, insbesondere von Schnittverletzungen.
−	 Entfernen Sie keine der Sicherheitsvorrichtungen.
−	 Bitte kontrollieren Sie, ob der Schneideschutz gut befestigt ist.
−	� Sollte sich der Widerstand des Hebelschneiders derart ver

ändern, dass das Messer von selbst in seine Ausgangslage 
zurückfällt, ziehen Sie die Schraube am Drehpunkt des Hebel
schneiders nach.

Sicherheit
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−	 Bitte schneiden Sie nicht mehr als die angegebenen Papier-		
	 mengen (andere Materialien oder dickere Papiere und Kartons 	
	 testweise immer nur 1 Stück).
−	 Bitte keine Stoffe, Lebensmittel o. ä. Materialien schneiden.

 WARNUNG!

Gefahren für Kinder und Personen mit verringerten phy-
sischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten (beispiels-
weise teilweise Behinderte, ältere Personen mit Einschrän-
kung ihrer physischen und mentalen Fähigkeiten) oder 
Mangel an Erfahrung und Wissen (beispielsweise ältere Kinder).

−	��� Dieser Hebelschneider kann von Personen mit verringerten
	 physischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder 	
	 Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie 	
	 beaufsichtigt werden und die daraus resultierenden Gefahren 	
	� verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem Hebelschneider spielen. 

Reinigung und Benutzerwartung dürfen nicht von Kindern 
durchgeführt werden.

− 	Kinder dürfen den Hebelschneider nicht benutzen.
− �	Lassen Sie Kinder nicht mit der Verpackungsfolie spielen. Sie
	 können sich beim Spielen darin verfangen und ersticken.
− 	Halten Sie den Hebelschneider von Haustieren fern!
− 	Weisen Sie auch andere Benutzer auf die Gefahren hin!

Erstinbetriebnahme
Hebelschneider und Lieferumfang prüfen

 HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Wenn Sie die Verpackung unvorsichtig mit einem scharfen 

Erstinbetriebnahme
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Messer oder anderen spitzen Gegenständen öffnen, kann der
Hebelschneider schnell beschädigt werden.
- 	 Gehen Sie daher beim Öffnen sehr vorsichtig vor.
1.	 Nehmen Sie den Hebelschneider aus der Verpackung.
2.	 Kontrollieren Sie, ob der Hebelschneider oder die Einzelteile Schäden aufweisen. 	
	 Ist dies der Fall, benutzen Sie den Hebelschneider nicht. Wenden Sie sich an die 	
	 auf der Garantiekarte angegebene Serviceadresse.
3.	 Prüfen Sie, ob die Lieferung vollständig ist.

Bedienung des Hebelschneiders

 HINWEIS!

Achtung! Wichtig!
Drücken Sie die Papieranpressung 2  fest nach unten und 
fixieren Sie somit das Papier in der gewünschten Position. Zum 
Schneiden drücken Sie nun den Hebelschneider in einem Zug 
von oben nach unten.
1. �	� Der Hebelschneider befindet sich an der rechten Seite des Gerätes. Heben Sie 

das Messer am Handgriff 1  nach oben. Falls er verriegelt sein sollte, öffnen Sie 
erst den Verriegelungsschieber 5  an der Unterseite.

2. 	 Legen Sie das Material (Papier o. ä.) unter den Schneideschutz 3  in die richtige 	
	 Position. Die Maßskala am Seitenanschlag zeigt Ihnen die richtige Schnittbreite an.  
	 Fixieren Sie das zu schneidende Material mit der Papieranpressung 2 .

Empfehlung: Bevor Sie Ihr engültiges Schnittgut schneiden, erstellen 
Sie einige Testschnitte mit gleichem Material.

Hinweis: Schneiden Sie mit dem Hebelschneider nie mehr als max. 10 
Blatt (Papier 80 g/m2) gleichzeitig.

 WARNUNG!

Verletzungsgefahr
Ihre Hände dürfen sich nicht zwischen Schneideschutz 3  und 	
Hebelschneider befinden!

Bedienung des Hebelschneiders
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Reinigung

 HINWEIS!

Beschädigungsgefahr durch Fehlbehandlung!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Hebelschneider kann zu
Beschädigungen führen.

− �	�Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, Bürsten 
mit Metall- oder Nylonborsten sowie scharfe oder metallische 
Reinigungsgegenstände wie Messer, harte Spachtel und der-
gleichen. Diese können die Oberfläche beschädigen.

- 	 Bitte reinigen Sie das Gerät nur mit einem weichen, leicht feuchten Tuch.

Aufbewahrung

 HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Hebelschneider kann zu
Beschädigungen führen.

−	 Verstauen Sie den Hebelschneider nur im trockenen Zustand.
-	 Bewahren Sie den Hebelschneider an einem sauberen und trockenen Ort auf.
	 Lagern Sie den Hebelschneider nie neben einer Wärmequelle.
-	 Nutzen Sie zur Aufbewahrung die Originalverpackung.

Sichern und Transportieren
1.	� Damit Sie Ihren Hebelschneider vor unsachgemäßem Gebrauch schützen können, 

ist der Hebelschneider mit einer Sicherung versehen.
2.	 Zum Sichern muss der Hebelschneider heruntergeklappt sein.
3.	� Unter dem Handgriff des Hebelschneiders können Sie den Verriegelungsschieber  

5  zum Griff hinschieben, bis er unterhalb des Griffs einrastet. Somit ist der Hebel-	
schneider für den Transport gesichert.

Reinigung
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Technische Daten
Modell: 	 OC 50S
Gewicht:	 1,5 kg
Schnittlänge: 	 max. 320 mm
Maße (B x L x H):	 543 x 253 x 78 mm

Schneidekapazität:	 max. 10 Blatt (Papier 80 g/m2)

	

Entsorgung
Entsorgung der Verpackung

Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Geben Sie Pappe und Karton 
zum Altpapier, Folien in die Wertstoff-Sammlung.
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Kundendienst:

monolith service hotline: 	 + 49 (0) 2327 417 86 10, Mo.–Fr. 8:00–13:00 Uhr
Serviceadresse: 	 monolith Global GmbH, Gewerbestr. 11, 44866 Bochum, Deutschland
E-Mail: 	 support@monolith-global.com 
	 www.monolith-global.com

GARANTIEKARTE

Hebelschneider OC 50S

Bitte den Kaufbeleg und diese Garantiekarte
ausgefüllt dem Gerät beilegen!

Kundendaten:

Name, Vorname:

Straße, Hausnr.:

PLZ, Ort: Land:

Telefonnr. mit Landesvorwahl:

E-Mail:

Fehlerbeschreibung:

Kaufdatum:

Unterschrift

Hinweis:
Bei Inanspruchnahme der Garantieleistung müssen dem defekten Gerät die Garantiekarte

und der Kaufbeleg unbedingt beigelegt werden sowie nach Möglichkeit eine detaillierte

Fehler-beschreibung. Nachträglich eingesandte Garantiekarten können nicht anerkannt

werden.
 

2 Jahre

GARANTIE
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Product contents/device parts

Product contents/device parts
1 	 handle

2 	 paper clamp

3 	 blade guard

4 	 working surface (with Markings for standard formats and cutting angles)

5 	 locking slide bar
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General information
Reading and storing the user manual

This user manual accompanies this guillotine cutter. It contains important
information on start-up and handling.
Before using the guillotine cutter, read the user manual carefully. This 

particularly applies for the safety notes. Failure to heed this user manual may result 
in severe injury or damage to the guillotine cutter.
Store the user manual for future use. Make sure to include this user manual when
passing the guillotine cutter on to third parties. 
You can request a PDF copy of the operating instructions from customer services.

Explanation of symbols
The following symbols and signal words are used in this user manual, on the guillotine 
cutter or on the packaging.

This signal symbol/word designates a hazard 
with moderate degree of risk which may lead 
to death or severe injury if not avoided.

This signal symbol/word warns against potential 
damages to property.

This symbol provides you with useful additional information regarding 
operation or handling.

Read the user manual.

General information

 WARNING!

 NOTICE!
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Safety
Proper use
The guillotine cutter is only designed for cutting paper and card. It is only intended 
for private use and not suitable for commercial purposes.
Only use the guillotine cutter as described in this user manual. Any other use is deemed 
improper and may result in damage to property or even personal injury. The guillotine 
cutter is not a children’s toy.
The manufacturer or vendor accepts no liability for damage caused by improper or
incorrect use.

Safety notes

 WARNING!

Risk of injury!
−	� The guillotine blade is extremely sharp! Never hold the blade 

by the trimming edge – always use the handle!
−	� Do not touch the blade when the safety lock is open and the
	 guide rail is in the upper position!
−	 The guillotine cutter is not a toy. If used improperly there is a 	
	 risk of considerable physical injury, particularly cuts.
−	 None of the safety features should be removed.
−	 Check that the cut protector is firmly in place.
−	� If the resistance of the guillotine changes so that the blade 

falls back of its own accord into its initial position, tighten the 
screw on the guillotine‘s fulcrum.

−	� Do not cut more than the specified quantities of paper (with 
other materials or thicker paper and card, always run a test 
with just 1 piece).

−	 Do not cut textiles, food or similar materials.

Safety
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 WARNING!

Danger for children and persons with impaired physical,
sensory or mental capacities (e.g. partially disabled persons,
older persons with reduced physical and mental capacities) or
lack of experience and knowledge (e.g. older children).

− 	���This guillotine cutter may be used by persons with impaired
	 physical, sensory or mental capacities or those lacking  
	� experience and knowledge if they are supervised or have 

been instructed in how to safely use the guillotine cutter and 
have understood the risks associated with operating it.  
Children must not play with the guillotine cutter. Cleaning 
and user maintenance must not be performed by children.

− 	Keep children away from the guillotine cutter.
− �	�Do not allow children to play with the packaging wrapper.
	 Children may get caught in it when playing and suffocate.
− 	Keep the guillotine cutter away from pets.
− 	Clearly advise other users of the risks.

First use
Checking the guillotine cutter and product contents

NOTICE!

Risk of damage!
If you are not cautious when opening the packaging with a sharp 
knife or other pointy object, you may quickly damage the guillotine 
cutter.
−  Therefore, be very careful when opening.

First use
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1.	 Take the guillotine cutter out of the packaging.
2.	� Check whether the guillotine cutter or the individual parts exhibit damage. If this
	 is the case, do not use the guillotine cutter . Contact the manufacturer at the 	
	 service address specified on the warranty card.
3.	 Check to make sure that the delivery is complete.

Using the guillotine cutter

NOTICE!

Attention! Important!
Press the paper clamp 2  firmly downwards, thus fixing the 
paper in the desired position. To cut the paper, now push the 
guillotine down from top to bottom in one movement.
1. �	�� The guillotine cutter is located on the right-hand side of the machine. The safety 

lock is located under the handle  1  of the guillotine cutter. Unlock the blade 
by pushing the locking slide bar 5  carefully away from the handle to the right. 
Use the handle to raise the blade.

2. 	 Place the material (paper or similar) into the correct position under the blade
	 guard 3 . The measuring gauge on the lateral stop shows you the correct  
	 cutting width. 

	 Fix the material that is to be cut in place using the paper clamp 2 .

Tip: Before you cut your final material, perform a few test cuts using
other pieces of the same material.

Attention: While using the guillotine, never cut more than a max. of  
10 sheets (80 g/m² paper) together.

 WARNING!

Risk of injury!
Your hands should not be between the blade guard 3  and the
guillotine!

Using the guillotine cutter
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Cleaning

NOTICE!

Risk of damage!
Improper handling of the guillotine cutter may result in damage 
to the guillotine cutter.

− �	��Do not use any aggressive cleaners, brushes with metal or
	 nylon bristles, sharp or metallic cleaning utensils such as knives,
	 metal sponges and the like. They could damage the surfaces.
− 	�Do not in any case place the guillotine cutter in the dishwasher. 

It would be destroyed as a result.
- 	 Use a damp cloth to wipe off the guillotine cutter . Let all parts dry completely  
	 afterwards.

Storage

NOTICE!

Risk of damage!
Improper handling of the guillotine cutter may result in damage 
to the guillotine cutter.

−	 Only stow the guillotine cutter if it is dry.
-	� Always store the guillotine cutter in a clean, dry area that it is protected from 

direct sunlight and is not accessible for children.
-	 Use the original packaging for storage.

Securing and transporting
1.	 To protect your guillotine cutter from misuse, the guillotine has a lock feature.
2.	 To lock it, the guillotine has to be in the down position.
3.	� Beneath the guillotine‘s handle, you can push the lock slider 5  towards the 

handle until it engages below the handle. This secures the guillotine so that it
	 can be transported.  

Cleaning
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Technical data
Model:			   OC 50S
Weight:			   1.5 kg
Cut length: 			   max. 320 mm
Dimensions (W × D × H):		  543 x 253 x 78 mm

Trimming capacity:			   max. 10 sheets (80 g/m²)

	

Disposal
Disposing of the packaging

Dispose of the packaging separated into single type materials. Dispose of 
cardboard and carton as waste paper and foils via the recyclable material 
collection service.
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Customer Service:

service hotline:	 + 49 (0) 2327 417 86 10, mon–fri 8:00–13:00 h
service address:	 monolith Global GmbH, Gewerbestr. 11, 44866 Bochum, Germany
e-mail:	 support@monolith-global.com		
	 www.monolith-global.com

WARRANTY CARD

Guillotine cutter OC 50S

Please complete this warranty card and enclose it with
the machine, together with your proof of purchase.

Customer data:

Surname, first name:

Street, number:

Postcode, town: Country:

Telephone number with international dialling code:

E-mail:

Description of fault:

Daten of purchase:

Date/signature:

Note:
When claiming on the warranty, the warranty card and the proof of purchase must be included

with the machine as well as a detailed description of the fault wherever possible. Warranty

cards sent separately afterwards will not be accepted.
 

2 year

WARRANTY
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Importeur / Importer
monolith Global GmbH
Gewerbestr. 11, 44866 Bochum
Deutschland, Germany
www.monolith-global.com


